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A rendőrkomisszá r fe lsőbb u tas í t ás ra h iva tkozva reggel ki lenc 
ó rá ra tűze t te ki az is tent iszteletet . Hogy mié r t éppen ki lenc órára , 
örök t i tok m a r a d . Min t ahogy a r r a sem derü l t fény , hogy a t ichi-
leşti-i l eprás t ábor szökevényei közül t u l a j d o n k é p p e n mié r t t é r t ek 
vissza t izennyolcan önszántukból , a r r a h iva tkozva , hogy szeret-
n é n e k részt venn i az Őfelsége szü l e t é snap já ra rendeze t t ünnepsé -

gen. Az ö r ö m m á m o r b a n úszó leprások magasz tos érzései b izonyára az Őfelsége 
i r án t i h a t á r t a l a n szeretetből f a k a d t a k , melye t ötszáz k i lométe rny i re é szaknyuga t ra 
még a legmegér tőbb rendőrkomisszá r sem fedezhe te t t volna fel Kr isz tus hivatásos 
szo lgá jának az a rcán , aki az un i t á r iusok egyet len le lk ipász toraként te l jes í te t t 
szolgálatot a t ízezer le lket számláló B. vá roskában . 

Ezen a v a s á r n a p o n is, m i n t m i n d e n a lka lommal , amikor i s tent isz te le t re ké-
szült, sietős lép tekke l ha lad t végig a t emp lomker t e lsárgul t fa leve lekke l bor í to t t 
v i rágágyásai között , s m i u t á n becsukta m a g a u t á n az u tcá ra vezető k i skapu t , f e l -
nézet t a to ronyra , és fe lemel te a kezét . A j e l adás ra Göröngyi ú r m é g egyszer meg-
húzta a kötelet , a ha rangzúgás sóha j j á ha lku l t a t emp lom f a t o r n y á b a n , az tán a 
hangok fe lsz ívódtak az elcsitult h a r a n g b a . A t iszteletes ú r pedig lassú léptekkel 
megindu l t a t emp lom b e j á r a t a felé. Göröngyi ú r is l e jöhe te t t vo lna a csigalépcsőn, 
de szemét t o v á b b r a is a résen ta r to t ta . F igyelmét a komisszár izgatot t a l a k j a kö-
töt te le, aki ünnep i díszben és mé l t a t l ankodó tag le j tésekkel száguldot t b e a t e m p -
lomba, m a j d száguldot t ki onnan , s ezt a különös i n g a j á r á s t addig gyakorol ta , amíg 
a nyi to t t t e m p l o m a j t ó b a n szembeta lá l t a m a g á t a pappa l . 

— Az un i t á r iusok n e m szeret ik a k i rá ly t , t iszteletes ú r? — kérdez te k imér -
ten, m e r t úr i e m b e r volt. Cselédei f i nomkodó köhécseléssel a d t á k t ud t á r a , hogy 
szólni k í v á n n a k vele, felesége őnagysága pedig rendszeresen m e g j e l e n t az Uni tá r ius 
Nőszövetség jó tékonysági bá l j a in , a l e g ú j a b b f r a n c i a d iva t szer int öltözve, szűk 
brokát r u h á b a n , apró kis uszál lyal . 

— Az un i t á r iusok tíz ó r á r a szoktak is tent isz te le t re jönni , r endőrkomisszá r úr . 
Mindössze er rő l v a n szó. 

— Miér t? — hangzot t el az ú j a b b „körösztkérdés". 
A komisszár ugyanis ké t évt izede azon szorgoskodott , hogy az e m b e r e k fe l -

fedezzék b e n n e a jó r endőr nemzetközi n o r m á k k a l mérhe tő tu la jdonsága i t , azaz 
Sa lamon bölcsességét, Jób tü re lmét , Mózes vezéri képességeit , Nagy S á n d o r s t ra -
tégiai tudásá t , Dávid hitét , L inkoln Á b r a h á m diplomácia i ügyességét , Konfuc ius 
elnézését és te rmésze tesen a bün te tő tö rvénykönyv és a b ű n v á d i e l j á r á s a lapos is-
mere té t , de mindezeken k ívü l és mel le t t imádo t t ke resz tkérdéseke t fe l tenni , m e -
lyekre r endsze r in t n e m kapo t t választ . 

— M a j d én megmondom, hogy mié r t ! — m o n d t a kivörösödve. — Azért , m e r t 
az un i t á r iusok n e m szeret ik a k i r á ly t ! 

— Meglehet — sóha j to t t a t iszteletes úr. 
— Azér t ü r e s a t emp lom?! 
Az e l m a r a d t válasz még j o b b a n felbőszí tet te . 
— Még a t ichileşti-i szökevény leprások is visszatér tek, hogy m e g ü n n e p e l j é k 

a k i rá ly t ! Er rő l mi a vé leménye? 



— Azt hiszem, n e m a leghelyénvalóbb p á r h u z a m o t vonn i az un i t á r iusok és 
a leprások között , r endörkomisszá r ú r . Még Őfelsége szü le tésnap ja sem jogosí t ja fe l 
ön t e r re ! 

A komisszár t mos t m á r senki sem vádo lha t t a vo lna úr iemberséggel . A le lké-
ben tomboló k i r á ly imáda t és dinaszt ia t isztelet v a l a m i egészen sa já tos hördülésben 
öltött hango t : 

— Én m a g á t fe lségsér tésér t l e t a r tóz ta tom! 
— J ó — m o n d t a a t iszteletes úr . — Bibl iá t t a r tó kézre régen n e m te t t ek b i -

l incset ezen a v idéken. Va lak inek csak ú j r a kel le t t kezdeni . 
M i u t á n beü l t ek a rendőrségi kocsiba, Göröngyi ú r egy ideig döbben ten nézte 

a t e m p l o m előtt i e lnép te lenede t t j á rdarész t , az tán elővet te a noteszét , és f e l í r t a : 
„1937. október 15. Elv i t ték a t iszteletes u ra t . H á b o r ú lesz?" A noteszét visszatet te 
a zsebébe, és m e g m a r k o l t a a harangköte le t . 

Negyed t ízkor soha n e m h a r a n g o z t a k ebben a vá rosban . Árv íz vagy tüzeset 
— m o n d t á k m a g u k b a n az emberek . Az Is ten még v a s á r n a p is mos tohán bán ik 
ezzel a v idékkel . 

A harangozó közben azon morfondí rozot t , kihez ke l lene segítségért fo lyamod-
nia . A ka to l ikus p lebános csak jövő v a s á r n a p t a r t misét , s egy egész hé t nagyon 
hosszú idő ebben a zakla to t t v i lágban . Az tán meg ki t ud j a , hogy a két p a p mi lyen 
v iszonyban v a n egymással . H a r a g b a n azért n e m lehetnek , m e r t a p l ébános egyszer 
sem kifogásol ta , hogy ha rangozó ja , ka to l ikus létére, m u n k á t vá l la l t az un i t á r ius 
t e m p l o m b a n is. De há t Göröngyi ú r n a k mindegy volt, mi lyen t e m p l o m b a n húzza 
a ha rango t . A h a r a n g n a k n incsen val lása , szokta mondan i , a h a r a n g még azt sem 
t u d j a , me ly ik egyháznak szolgál. Az i smerősök élcelődései meg á tpe reg t ek Görön-
gyi ú r t u d a t á n , de n e m ros tokol tak ott egy percig sem, k i s u h a n t a k belőle sor-
ban , ahogy pé ldáu l a borbé ly megjegyzései t k ísérő gyöngyöző neve tés is beguru l t 
az egyik fü l én , és k iguru l t a más ikon. Ped ig Z á m b ó úr h a j n y í r á s közben n é h a 
sér tésszámba m e n ő k i té te leke t is megkockáz ta to t t . „Furcsa ember maga , Göröngyi 
ú r — m o n d t a legutóbb is. — Hogy va l ak inek az legyen a foglalkozása, hogy Is ten 
ünnep i fü lbeva ló i t szólásra c ibá l ja , s ezér t ké t egyháztól zsebeli b e a pénzt ! 
Uram, m a g a a l eg fu r f angosabb üzlet i zseni ebben a városban!" 

Göröngyi ú r mos t igazán n e m pénzér t harangozot t . A harangszó m i n t h a össze-
fogta vo lna t anács t a l anságának szer teágazó gondolata i t , s a r r a is jó volt , hogy 
elűzze az ólá lkodó gyávaságot , me ly i lyenkor óha t a t l anu l megkörnyékez i az ember t . 
A nyomasz tó felelősségérzet , hogy egyet len s z e m t a n ú j a vol t az imén t i j e lene tnek , 
ráébresz te t te személyének fontosságára , s ez némi önbiza lmat adot t , d e t anács ta -
lanságá t is növel te . Tenn i a k a r t va lami t , csak n e m tud ta , hogy mi t . S persze azt 
sem tudha t t a , hogy n e m ő vol t az egyedüli szemtanú . A másik , aki f ü l t a n ú j a is vol t 
a je lenetnek, á tmászo t t a szomszédos i skolaker t ke r í t é sének meglazul t lécei között , 
végiglépkedet t a t emplomhoz vezető fövényen, m a j d a t emplomto rony b e j á r a t á h o z 
é rve meg indu l t fe l fe lé a h a r a n g h o z vezető csigalépcsőn. 

Göröngyi ú r az egyik ke resz tge rendán üldögélt , s a j á t fon tosságára va ló r á -
döbbenésé t p róbá l t a k ip ihenni . Jogi ügyekben n e m volt já ra tos , de cs ik landozta a 
gondola t : mi lenne, ha f e l j e l en t ené a komisszár t h a t a l o m m a l v a l ó visszaéléssel 
vádo lva? Igen á m , de hol kel l egy r endőrkomisszá r t f e l j e l en ten i? E r r e csak Z á m b ó 
ú r t u d n a pontos választ adni , v iszont Göröngyi ú r n a k e lment a k e d v e a m i n d e n -
t u d ó borbélytól , mú l tko r i élcelődéseit ugyan n e m ve t t e zokon, de beszélgetésük 
egyéb vona tkozása i n e m vo l t ak ínyére . Mer t hogy jön va lak i ahhoz, hogy őt bol-
sevis ta p r é d i k á t o r n a k t i t u l á l j a? S mindez t h a j n y í r á s közben, hanyagul , úgy egye-
b e k között . Ped ig csak a r ró l beszélgettek, hogy a l e g ú j a b b k o r m á n y h a t á r o z a t sze-
r in t m e g v o n j á k a zsidó kereskedőktő l a szentképek, egyházi kegyszerek és ima-
könyvek á rus í tás i jogát . 



— Szegény F r i e d m a n n ú r ! — jegyezte meg a harangozó, és va lóban s a j n á l t a 
a zsidó kegyszerárus t , ak inek még a n a g y a p j a lé tesí te t te az üzletet , az un i t á r ius 
t e m p l o m m a l szemközt, a fő té r m á s i k o ldalán , a mészárszék és a Pos ta épüle te 
között. 

— Nem szegény az, u r a m ! — csúfondároskodot t a borbély . — A hámré tege 
alá dol lárból cs iná l ta to t t m a g á n a k tes t re szabot t t apé tá t , s csak azér t mozog olyan 
f inoman , hogy ne gyű rőd j ék össze b e n n e a va lu ta . 

Göröngyi ú r n e m szeret te az ízetlen t r é fáka t , n e m is reagá l t r á j u k , egysze-
rűen e lengedte a fü l e mel le t t , és ot t fo ly ta t t a a gondola tmene te t , ahol megsza-
kí to t ták . 

— H a e lmennék a komisszárhoz, v a j o n ki t u d n á m eszközölni, hogy ne z á r j á k 
be az üzle té t? — kérdez te e lgondolkozva. 

A borbé ly kezében megál l t az olló. 
— M o n d j a , m a g a k o m m u n i s t a vagy zsidó? 
— Egyik sem. 
— Én elhiszem, de hogyan t u d j a ezt bebizonyí tani a rendőrségen? 
— Miér t ke l lene n e k e m i lyesmit b izonyí tan i? 
— Azért , u r am, m e r t ha a kegyszerárus sorsá t enny i re a szívén viseli, s még 

lépéseket is szándékszik tenni az é rdekében , akkor a komisszá rnak eszébe j u t h a t 
a l egú j abb jelszó, ame ly k o r m á n y k ö r ö k b e n divatossá vá l t m o s t a n á b a n : „Nem min -
den zsidó kommuni s t a , de az összes bolsevista p r éd iká to r zsidó!" Mit szól hozzá? 

— Nézze, Z á m b ó ú r — szólalt meg a harangozó res te lkedve —, én igazán 
be t u d n á m bizonyítani , hogy n e m vagyok zsidó. 

Z á m b ó ú r n é h a hörgésszerűen röhögött . I lyenkor megfogózkodot t a fogas-
ban , hogy n e vágód j ék el, m e r t f iz ikai lag is igénybe ve t t e a tes tén végighul lámzó 
hangorkán , ame ly szoka t lanul ap ró és meglehe tősen nyeszlet t t e rme téhez viszo-
ny í tva olybá tűn t , m i n t macskábó l k i á r amló oroszlánbőgés. Most is fogta még a 
fogast , amikor megszóla l t : 

— U r a m , ha m a g a azt hiszi, hogy a szerszám u t á n í tél ik meg a nemzetiségi 
hovatar tozás t , akkor m a g á v a l kapcso la tban csak Ariszt id—Taszi ló-viccek j u t h a t -
n a k eszembe, vagy f eg fe l j ebb tudomásu l veszem, hogy ta lá lkoz tam egy perverz 
h a j l a m ú egyházi ember re l , s az i lyen szerzet meglehe tősen r i t ka ságszámba megy 
a mi szabályokkal agyonrekcumozot t v i l águnkban . H á t m i t gondol, a r endő rko -
misszár azzal foglalkozik, hogy a hozzá fo rdu lók n a d r á g j a kö rü l b a b r á l ? 

Göröngyi ú r m i n t h a r á f agyo t t volna a borbélyszék b ő r t á m l á j á r a . Rá lehete t t 
volna í rni : „Göröngyi Dénes harangozó v iasz f igurá ja . Városi panop t ikum." 

— Ismerek , k é r e m egy zsidót — fo ly ta t t a a borbé ly —, aki m i u t á n meg tud ta , 
hogy fe l függeszt ik az ügyvédi k a m a r a zsidó t a g j a i n a k ügyvédi gyakor la tá t , hogy 
a fa lusi zsidó kocsmárosoknak el kel l hagyn iuk eddigi i l letőségi he lyüke t , hogy 
b e z á r j á k a zsidó kávéházaka t , hogy fe l függesz t ik a zsidó színészek színjátszási 
e n g e d é l y é t . . . k é r e m szépen a f e j e t kicsit e l ő b b r e . . . ez az, ké rem, így éppen j ó . . . 
szóval m i u t á n rá jö t t , hogy i t t o lyan szelek kezdenek fú jdogá ln i , m i n t kétezer 
évvel ezelőtt R ó m á b a n , t u d j a , mi t cs inál t? Végigzokogta a fél várost , hogy meg-
ha l t az ú j szü lö t t gyermeke , s még aznap é j szaka becsempész te t te a szomszéd vá r -
megye keresz tény gye rmekmenhe lyébe . A temetésen le kel le t t fogni a hul larészeg 
sakter t , m e r t erősködöt t , hogy az ú j r ende le t ek szer int m e g kel l me té ln i a hul lá -
ka t is. At tól zavarodot t meg a szerencsét len, hogy éppen aznap t i l to t ták meg a 
r i tuál is húsvágás t a városi vágóh ídüzemben , s ebéd u t á n de rü l t ki, hogy n e m 
r i tuá l i s hús t evet t . Na, mi t szól hozzá? 

— Va lahogyan segíteni ke l l ene a kegyszeráruson — m o n d t a a harangozó. 
Zámbó ú r az égre emel te a szemét. 
— Uram, én m a g á n a k n e m vagyok sem a p a p á j a , sem a g y á m j a , de f igyel-



mezte tem, hogy a jelszó olyan, m i n t az Ál l j fe l j ancs i . A k á r m i t csinál vele, jelszó 
m a r a d . Pé ldáu l m e g f o r d í t h a t j a az előbbit , s e lőfordulhat , hogy a jóvő hé ten m á r 
így lesz é rvényes : „Nem m i n d e n bolsevista p réd iká to r zsidó, de m i n d e n zsidó 
k o m m u n i s t a ! " . . . O l a j a t tetszik ké rn i? 

— Keveset . 
— Csak hogy f énye l e g y e n . . . S az ú j jelszó első fe le vona tkozha t ik m a -

gára is. 
— De há t én n e m vagyok bolsevista p réd iká to r ! — áll t fel Göröngyi ú r a 

pénze u t á n kotorászva. 
— Nézze, kedves u r am, én megha l lga t t am magá t , és h ihe tem, ami t mond, 

vagy kétségbe vonom, ez, ké rem, te l jesen mindegy. Maga tovább húzza a h a r a n -
got, én tovább ny í rom a ha j a t . N e m tör tén t semmi. Az üzlet itt is. ott is ragyogóan fe j lődhe t . No, de! A komisszár , akinél m a g a szere tne sl iccvizsgálaton je len t -
kezni, az, ké rem, m á r a h a r m a d i k szó közepén b e z a v a r j a kegyedet a duty iba . Ez az 
élete á lma, u r a m ? Egyet len ember rő l tudok, aki megt isz tu lva jöt t ki onnan , Sán ta 
Betty, v á r o s u n k egyet len becsületes keresz tény k u r v á j a . Ha lá t ta volna, h a r a n -
gozó úr ! És főleg ha érezte volna! Noel-Noel i l latot árasztot t , m e r t a k i f inomul t 
ízlésű hölgyek kölnivize kizárólag csak a Noel-Noel. Ez az il lat , ké rem, oly ü d e 
és bá jos , m i n t a könnyed , kecses és varázs la tos hópehely. Ugyanezt a b á j t , ugyan-
ezt a m á m o r í t ó i l latot, ugyanez t az üde i f j ú ságo t sugározza szét a Noel-Noel kölni -
víz és p a r f ü m . Egyébként a k i f inomul t ízlésű u r a k is ha szná lha t j ák . Göröngyi ú r 
n e m ó h a j t egy üvegecskét? Üzleti é rdekel t ségeim ugyanis e r r e is k i t e r j e d n e k némi -
képp. Egyelőre csak S á n t a Bet ty vásáro l ja , akire , mondom, megt iszt í tó ha tássa l 
volt a dutyi , ugyanis ahogy kiengedték , azonnal k ivá l to t ta a bá rcá j á t . Ta lán n e m 
eml í te t tem, hogy m o s t a n á b a n a m a g a kegyszerá rusáva l mászkál , aki r e t t ene te -
sen lefogyott , b izonyára va l ami lyen lelki be tegségben szenved, t a l án be le rokkan t 
a t uda tba , hogy a tú lzásba vi t t szerelmi akt iv i tás tól összegyűrődik a hámré tege 
ala t t i t apé ta . 

Göröngyi ú r t ehá t végleg e lvete t te a gondolatot , hogy az un i t á r ius p a p ügyé-
ben Z á m b ó úrhoz f o r d u l j o n tanácsér t . Meg kell vá rn i a a p lébánost , n inc s más 
megoldás . E ldön tö t te há t m a g á b a n a dolgot, de n e m volt kedve leszállni a kereszt -
gerendáról . Va lami ott t a r to t t a t ovábbra is. Va lami illat. Va lami á tha tó , édeskés 
il lat . Az t án a há t a mögöt t megreccsen t a padló. 

— Bet ty vagyok — szólalt meg a nő. — Gyónni szeretnék, ha rangozó úr . 
Göröngyi ú r összehúzta m a g á t a keresz tgerendán , m i n t meggémberede t t ve réb 

a zúzmarás v i l lanydró ton . Az t án olyan óvatosan ereszkedet t le a padlóza t ra , m i n t h a 
pa rázskupacok közé kel le t t vo lna lépnie. Az e lhangzot t szöveget még n e m t u d t a 
fe l fogni , egyelőre csak az i l latot p róbá l t a elviselni, amely vas tag h u l l á m o k b a n 
ölelte körül , megbén í to t t a a tes té t és e l tompí to t ta az agyát , á tha to l t a r u h á j á n és 
e l tömködte a pórusai t , egyszóval o lyan heves t á m a d á s t in tézet t Göröngyi úr ellen, 
ame ly re az élet eddigelé e lmulasz to t ta felkészí teni . Érzékeny le lkü le tű és szag-
lású lévén, még az egyházi e m b e r e k r e anny i r a je l lemző bölcs, szelíd mosoly is 
l ehe rvad t az arcáról , s körü lbe lü l o lyan meglepődéssel b á m u l t S á n t a Bet tyre , 
m i n t h a a m e n n y e k Is ten- i l la tá t á rasz tó Gábr ie l a rkangya l s u h a n t vo lna le az 
un i t á r ius t e m p l o m h a r a n g j a i közé, s mivel idegen fe l ség te rü le t re kerü l t , h a n g j á t 
sut togóra fogva m o n d a n á : „Göröngyi f iam, most te vagy az egyház"! 

A ha rangkö té l k a r n y ú j t á s n y i távolságban csüngöt t alá, i s tenhi t p ihen t b e n n e 
és egy e l m a r a d t is tentisztelet , az i m á k fe lkúsz tak a h a r a n g kelyhébe , vá r t ák , 
hogy szé t repülhessenek a négy é g t á j felé. Göröngyi úr k inyúl t , megfog ta a foszla-
dozó végű harangköte le t , és kötöt t r á egy h a t a l m a s bogot. 

— Ez l enne h á t a Noel-Noel? — kérdez te tompán . 
— Ugye, ke l lemes? — m o n d t a S á n t a Betty,, és közelebb lépett . — Zámbó ű r -



tól k a p t a m a j á n d é k b a . Szerinte , h a én használom, senki sem vásáro l belőle, s a 
k o n k u r r e n s cég őt ezért fizeti. Persze n e k e m is v a n eszem, m e r t amikor nagy 
r i t kán meglátogat , dup la t a r i f á t ké r ek tőle. 

— Is tenem! — fohászkodot t m a g á b a n Göröngyi úr . — Segíts meg, édes jó 
i s tenem! 

— Hát akkor gyónhatok, ha rangozó ú r? — kérdez te ú j r a S á n t a Bet ty szelíden. 
— S a j n á l o m — m o n d t a Göröngyi úr —, én n e m gyónta tha tok . De jövő vasá r -

n a p n á l u n k misézik a p lébános úr , és te rmészetesen gyónta t is. Legyen ot t a k á -
p o l n á b a n . . . 

— Addig n e m v á r h a t o k ! — szólt közbe S á n t a Bet ty ha tá rozot tan . — Valak i -
nek azonnal meg kell men ten i e a le lkemet! 

— V a n n a k bizonyos előírások, szabályok, me lyek mindenk i s zámára köte-
lezőek. 

— Az én le lkem szabá ly ta lan lélek, harangozó úr , így há t csak szabá ly ta la -
nul lehet megmenten i . 

Miközben Göröngyi úr visszaült a ke resz tgerendára , a rcá ra visszaköltözött az 
egyházi e m b e r e k bölcs mosolya. 

— Nézze, kedves Bet tyke — szólalt meg lágyan —, n e k e m az a dolgom, hogy 
v a s á r n a p o n k é n t meghúzzam a ha rangoka t , s h a foszladozik a kötél vége, rákös-
sek egy-egy bogot. A bogok egyformák , a h a r a n g o k is szó lha tnak egyfo rmán . De 
akiket beszólít a harangszó, azok, egyház tó l - templomtól függően, m á s - m á s szabá-
lyok szer int i m á d j á k az ő is tenüket . 

Sán ta Bet ty egyre szélesebb tag le j tésekkel magya rázo t t : 
— N e k e m most n incs szükségem kene t t e l j e s beszédre! Ér tse meg, ha rangozó 

úr , nagyon fontos dologról v a n szó! Meg kell könyörü ln ie r a j t a m , m á s k ü l ö n b e n 
végleg elvesztem. Gondo l j a azt, hogy gyorssegélyben részesít . Ha az orvosom házon 
k ívül van, n e k e m meg begennyed t va lahol a tes tem, azt hiszi, az ápolónő n e m 
tesz r á va l ami lyen gyógyszert? Há t most begennyed t a le lkem, harangozó ú r ! 
N e m v á r h a t o k egy hétig, m e r t a lé lekfer tőzés nemcs ak egyszerű ha l á l t hozhat , 
h a n e m a lélek k imúlásá t is. Még az e r e tnekek re sem m é r t e k ekkora bünte tés t . 
Miközben tes tük e lhamvad t , l e lkük ot t p ihen t a Jóis ten tenyerén . Maga meg h a -
lá l ra a k a r j a í télni a le lkemet? Vál la lná ennek a felelősségét? 

Göröngyi ú r k ibonto t ta a ha rangkö té l végére csomózott bogot, m a j d gyorsan 
visszakötöt te . Az tán eszébe jutot t , hogy még a t egnap dé lu t án vásáro l t tíz deka 
se lyemcukro t a fűszeresnél , zsebéből e lőkotor ta a papírzacskót , és szopogatni kez-
de t t egy pi ros csíkos cukorká t . 

— Sok fon tos ember v a n ebben a vá rosban , ha rangozó úr — fo ly ta t t a S á n t a 
Betty, miközben sán ta l ábá t m a g a u t á n húzva fe lü l t Göröngyi ú r me l l é a kereszt -
g e r e n d á r a —, és n e nevessen ki, h a azt m o n d o m : én vagyok az egyik legfontosabb! 
Én m e g é r d e m l e m a segítséget, ha rangozó úr , m e r t missziót te l jes í tek. Lehet , hogy 
m a g a n e m ért egyet ve lem, hiszen sosem já r t ná l am, de ezért n e m kel l res te lkednie . 
S a j n á l o m ér te egy kicsit, viszont e n n e k is köszönhető, hogy az egyházt isztelet n a -
gyobb helye t foglal el a l e lkemben , m i n t az i s tenhi t maga . Csodálkozik, ugye? 
Ne tegye, ha rangozó úr , m e r t azér t n e k e m is v a n n a k megingása im. A m i k o r pé ldáu l 
a pap megkérdez te tőlem n y á j a s a n , hogy ,,ugyan biza, hol l ak ik a menyecske?" , 
h i r te len az i s tenhi t agyoncsapta b e n n e m az egyházat , de azért odasúg tam neki , hogy 
,,Főtér húsz", és v á r t a m rá, és n e m jöt t el. És akkor az egyházt isztelet visszabi l lent 
b e n n e m a helyére . 

Göröngyi ú r t o rkán egészben csúszott le a cukorka , kicsit köhögöt t tőle, az tán 
megkezd te m o n d a n i m a g á b a n az Üdvözlégyet . 

— Persze sokan n e m t u d j á k , mi lyen fontos szerepem v a n ebben a vá rosban . 
Az utolsó vendégeme t mínusz két fokos h idegben ke rge t t em ki az u t cá r a egy szál 



ga tyában , m e r t azzal t ré fá lkozot t velem, hogy b izonyára n e m olvasok ú jságot , s 
így n e m i s m e r h e t e m a l e g ú j a b b ha t á roza toka t sem, miszer in t senki sem kereshe t 
h a r m i n c százaléknál többe t s emmifé l e üzleten. Ide j e l enne hát , hogy l eenged j em a 
ta r i fá t . Ez is o lyan egyszerű céllövő volt , ha rangozó úr , aki tíz körös cé l t áb lának 
haszná l ta a le lkemet , s gondol ta , odapörköl egyet a közepébe. Az t án sír t az ab la -
kom alat t , hogy d o b j a m u t á n a a r u h á j á t . Ped ig szer inte én n e m képvise lek semmi-
féle ér téket , s h a ehhez hozzáadom a h a r m i n c százalékot , az pon tosan egál a nu l -
lával . S há t a Noel-Noel, ami r a j t a m v a n ? S ha ehhez hozzáadom az egész éle-
tem, m e n n y i jön ki, ha rangozó ú r ? 

Göröngyi ú r r a l először fo rdu l t elő, hogy f é lbehagy ta az Üdvözlégyet . Leeresz-
kede t t a keresz tgerendáról , meggémberede t t t ag ja i t megmozga t t a egy kicsit, az tán 
e lővet te a papí rzacskót , és megk íná l t a S á n t a Bet ty t cukorkáva l . 

— Ez n e m olyan egyszerű kérdés , Bet tyke , ez m á r f i lozófia — b izonyta lan-
kodot t a harangozó. 

— T a n u l t a m én azt is! Volt egy író vendégem, aki mind ig fe lo lvas ta az utolsó 
nove l l á já t , s csak azu tán h a j t o t t m u n k á r a . És sok novel lá t írt , és he t enkén t h á r o m -
szor d o b t a m ki neki a kulcsot . Azóta i roda lmi d i j a t is kapot t , s n e m hiszem, hogy 
a d í josz tásnál a fé r f iasság a legdöntőbb szempont . Nahá t , az f i lozófus volt , n e k e m 
elhiheti . A doktor ú r n a k pedig, akinél évekig szolgál tam, o lyan k u l t ú r á j a volt, m i n t 
egy i roda lom- és zene tudósnak együt tvéve. Rende lés előtt Mozar to t ha l lga t tunk , 
dé lu t ánonkén t szolfézsre taní tot t , s p róbá l t a megér t e tn i ve lem, hogy Moliére n a -
gyobb Ibsennél . Az tán ezt is megér te t t em, viszont azóta sem é r tek egyet vele. De 
ez most n e m fontos. Ebéd u t á n le kel le t t ve tkőznöm derékig, a dok tor úr szür-
csölte a t eá j á t , é n meg zenére r i n g a t t a m m a g a m , azt mondta , hogy az improv izá-
ciós készségemet a k a r j a k i fe j leszteni , pedig csak impotens volt. Akkor még n e m 
t u d t a m , m i é r t nézi o lyan szomorúan a mel lemet , pedig olyan m e l l e m volt , hogy 
Aphrod i t é sírógörcsöt kapo t t vo lna a lá tványátó l . Maga azt m o n d j a erre , hogy 
perverz i tás , t a l án még a l i l iomt iprás is eszébe jut , hiszen t izenöt éves vo l t am 
mindössze, é n pedig azt m o n d o m : üzlet. Mer t a n y á m azzal szegődtetet t el hozzá 
cselédnek, hogy a doktor ú r n á l szolgálni anny i t je lent , m i n t vi lágot lá tni , s köz-
ben még az is e lképzelhető, hogy ember lesz belőlem. H á t úgy nézzem rám, 
harangozó úr , hogy a n y á m jós la ta beigazolódott : e m b e r le t t belőlem, és n e m is 
aká rmi lyen . És n e gondol ja , hogy a sokak á l ta l megve te t t fog la lkozásomat a dok-
tor ú r n a k köszönhetem. Tőle csak k u l t ú r á t t a n u l t a m , v ise lkedni t a n u l t a m , gondol-
kodni t a n u l t a m . Hogy mez te lenü l r i n g a t t a m m a g a m neki? Az ördöggel is e lkárhoz-
t a m volna, h a k u l t ú r á t ad cserébe. Azóta t u d o m ér téke ln i a tudás keserűségét és 
a f á j d a l o m gyönyörei t . Lehe te t t vo lna belőlem egyetemi docens is, ha n e m ve t t em 
vo lna fe l azt a szokást, hogy dé lu tán ha t és hét között k ikönyököl jek az a b l a k b a 
bámészkodni . Így kezdődöt t a pá lya fu t á som. Nevezhet i k a r r i e r n e k is, n e m sér tődöm 
meg. Mer t va lóban az. 

— Bocsásson meg, hogy megál l í tom — szólalt meg Göröngyi ú r b izonyta la-
n u l —, de azt hiszem, n e m ha l lga tha tom tovább. Ezek olyan in t imitások, melye-
ke t n e m ke l lene e lmondan ia senkinek . 

— Mindez hozzátar toz ik a gyónásomhoz, harangozó úr, most m á r végig kel l 
ha l lga tn ia — makacskodo t t S á n t a Bet ty. 

Göröngyi ú r az esetleges köve tkezményekre gondolt . A mér leg egyik se rpe-
n y ő j é b e n ot t vol t mindké t , elég jól f ize te t t á l lása, a más ik se rpenyőben S á n t a 
Bet ty ü l t a keresz tgerendán , vi lágoskék, á tha tó tekinte t te l , Noel-Noel i l lat tal , rö-
v idebb ba l l ábba l , huszonö t -huszonha t évesen. 

— S m i lesz, ha m e g t u d j a va lak i? — ké rdez te az tán a harangozó. 
— S e m m i sem lesz — m o n d t a S á n t a Betty. — Az Is ten m á r úgyis t u d j a , a 

plébános ú r n a k m a g a fog j a m e g m o n d a n i . 



— J ó — m o n d t a a ha rangozó be lenyugvóan. — A p lébános ú r n a k én fogom 
megmondan i . 

— Akkor fo ly t a tha tom? 
— Folytassa, Bet tyke . 
— Mondom, dé lu t ánonkén t az a b l a k b a n ácsorogtam és nézeget tem a já róke lő-

ket . Szobám alacsony ab laka i a Fő t é r r e nyí l tak . Ez a házakka l körü lép í te t t , négy-
zet a l akú t e rü le t j e len te t te á l m a i m sz ínpadá t és é l e t em t u l a j d o n k é p p e n i sz ínpa-
dá t is, ahol csak s ta t i sz tának s z á m í t h a t t a m a hozzám képes t egytől egyig rangos 
szereplők között . A doktor ú r cse léd je vol tam, semmi több. M i n t h a m i n d e n dél-
u t á n ugyanaz t a sz índarabot j á t szo t ták volna, vá l toza t l an díszletek között, ugyan-
azokban a kosz tümökben . Én meg á l l t am az ab l akban , és m a g a m b a n előre m o n d -
tam, mely ik je lene t következik . Az egyiknek Hikke l ú r vol t a főszereplője . Pon -
tosan ha t ó rakor lépet t ki a sötétzöldre fes te t t k i skapun , e l lépet t fűszerüz le te 
k i r a k a t a előtt , be fo rdu l t a sarkon, m a j d a mészárszék és a kegyszerá rus üzlete 
mel le t t e lha ladva megál l t a Pos ta épületénél . Bobóhoz, a v i l ágháború u t á n meg-
je len t l ába t l an koldushoz szólt n é h á n y szót, aki egész n a p a c sonk ja in üldögél 
azóta is. Nézze meg, harangozó úr , mos t is ott van , t a l án innen is oda lehet lá tn i 
va lamely ik repedésen . Azt beszélik, hogy a Hosszú távfu tó szokta a n y a k á b a venni , 
reggel ötkor leteszi a j á r d a szélére, az tán továbbnyarga l . Este t izenegykor meg 
f u t t á b a n fe lnya lábo l j a , és o t thon leengedi a küszöb elé. Menet közben Bobó el-
po tyog ta t j a az aznap összekoldult ap rópénznek egy részét, úgyhogy m i n d e n egyes 
a lka lommal ordí tozva v á l n a k el egymástól , a Hosszú távfu tó hazalohol , Bobó meg 
bevonszol ja m a g á t a városszéli v i skó jába , s e lnyű t t s za lmazsák j án összeszámolja 
a s a p k á j á b a n m a r a d t é rméke t . Egyébkén t ez a mocskos sapka ket tős szerepet 
tö l tö t t be, a ny i lvánva ló rende l te tésén k ívül Hikke l ú r céldobói t ehe tségének bizo-
ny í t ékáu l is szolgált, ugyanis amikor e lér t a mozi be j á ra t ához , megfo rdu l t , és olyan 
ha t -hé t mé te r rő l a s apkába cs i l lantot t egy pénzdarabo t . Bobó há lás röhögése be-
töl töt te a fé l te re t , én is jól ha l lo t t am mindig , csak a röhögéstől e l torzul t a rcá t 
n e m t u d t a m elképzelni . Amió ta meg je l en t ná lunk , n e m tudom, megf igyel te-e a 
ha rangozó ú r is, Bobónak csak a szeme látszik ki az a rcá t e l fedő k e n d ő f ö l ö t t . . . 
Az t án m á r csak a vendéglő vol t há t r a , ú j a b b fordulás , és a sa rokház első nyi to t t 
a b l a k á b a n ot t á l l t am én. 

— Csókolom, Hikke l ú r — m o n d t a m udva r i a san . A doktor ú r a r r a taní tot t , 
hogy n e k e m m i n d e n k i n e k köszönnöm kell. 

— Szervusz — m o n d t a Hikkel úr , és n e m nézet t r ám. Messziről l á tha t t a , 
hogy csak én vagyok ott, n e m volt é rdemes az ab lak fe lé fo rdu ln ia . 

A je lene t n a p m i n t n a p megismét lődöt t , ha j szá lpon tosan mind ig ugyanúgy, 
a rendezői u tas í t ásoka t m i n d e n k i be ta r to t t a . Hikkel ú r a b b a n az ó r á b a n végezte 
a nap i egészségügyi sé tá já t , céldobó-edzéssel egybekötve. Ez a Főtér ötszöri körbe-
sétá lását je lente t te , öt pénzdarab-cs i l l anás t , és Bobó ötször megisméte l t há lás röhö-
gését. Az én egyszeri köszönésem n e m sokat nyomot t a l a tban . Egy n a p e lha tá roz-
tam, hogy v a l a m i k é p p e n megvicce lem a rendezőt , szerepet vá l l a lok én is, h a d d 
sz ínesed jék va l amive l az az unos -un ta lan ig le já tszot t je lenet . A m i k o r Hikkel úr 
másodszor is az a b l a k o m alá ért , ú j r a k iszól tam: 

— Csókolom, Hikke l úr ! 
— Szervusz — m o n d t a m a g a elé, és továbblépet t . 

Öt -harc perc m ú l v a érkezet t hozzám ismét. 
— Csókolom, Hikkel ú r ! — köszöntem ha rmadszo r is. 
— Szervusz — mond ta , és r á m emel te a s z e m é t Hosszan, fü rkészve , é r te t le -

nül , m i n t a kezdő színész, aki rossz végszót kapot t . Én meg szereplővé vá l tam, 
va lak ivé vá l t am, hiszen Hikke l ú r r á m nézet t , megnézet t , sőt visszanézet t . Ami-
kor negyedszer é r t az ab l akom alá, megál l t . 



— Hogy vagy? — ké rdez te ha lkan . M a j d n e m e ls í r tam m a g a m a boldogságtól 
— Jól — m o n d t a m megi l le tődve. 
— Nézdegélsz? 
— Nézdegélek, Hikke l úr , ké rem. 
— Hát , nézdegél j — m o n d t a Hikkel ú r he lybenhagyóan , és lassan tovább-

sétált . 
— Köszönöm szépen — rebeg tem u tána . 
Amikor ötödször is megke rü l t e a Főtere t , Bobónak n e m adot t semmit . Bobó 

nem tudo t t be le törődni a szokat lan e l j á rásba , és Hikke l ú r u t á n ord í to t t : 
— Bobó, bobó, bobó! — Mást sosem mondot t . 
— Hogy h í v n a k ? — kérdez te Hikke l ú r bará t ságosan . 
— Be t tynek — m o n d t a m mosolyogva. Megi l le tődöt tségem hi r te len elmúlt , h i -

szen egyenrangú vo l t am a többi szereplővel, t a l á n még Bobónál is f o n t o s a b b n a k 
érez tem m a g a m . 

— Szere ted a csokoládét? — kérdezte . 
— Nagyon-nagyon szere tem! — m o n d t a m lelkesen. 
— Akarsz? 
— A k a r o k , Hikkel úr , k é r e m ! Aka rok ! — A csokoládéér t mind ig eksztázisba 

jö t tem, r endsze r in t ugyanis csak ka rácsonykor k a p t a m egy da rabká t . Azóta is a 
ka rácsony t é rzem a legszentebb ü n n e p n e k 

— I t t van ! — m o n d t a Hikke l úr , zsebéből e lőhúzot t egy nagy t áb la te jcsoko-
ládét , és le te t te az ab l ak p á r k á n y á r a . — Csakhogy n e m adom ingyen, meg kell 
szolgálnod érte, k i s lányom. 

— Mit kel l c s iná l j ak? — ké rdez t em mohón . 
— L é p j h á t r á b b ! — m o n d t a Hikke l úr . 
M á r a szoba közepén vo l tam, amikor megál l í to t t . 
— Gombold ki a r u h á d a t ! — m o n d t a t ompán . 
— Csak ennyi az egész? — buggyan t ki be lő lem a nevetés , és gyors m o z -

du la tokka l l e ránc igá l t am m a g a m r ó l a ruhá t . Meleg n y á r volt , n e m h o r d t a m a l a t t a 
semmit . M a g a m b a n meg azon m u l a t t a m , hogy ak ikke l összehoz a sors, azok rögtön 
az improvizációs készségemet a k a r j á k ki fe j leszteni . H á t e lkezd tem r inga tn i m a g a m , 
ahogy a doktor úr taní tot t , b e h u n y t szemmel, k a r o m a t az égnek emelve. 

— Így jó? — kérdez tem. 
N e m felel t . K iny i to t t am a szemem. M i n t h a bábsz ínháza t l á t t a m volna. Az 

ab lak széles nyí lása s z ínpadnak tűn t , a p á r k á n y he lye t tes í te t te a p a r a v á n t . B á b u k 
helyet t Hikkel ú r mozdu la t l an f e j é t lehe te t t szemügyre venni . Há t t é rü l a fosz la-
dozó fe lhőkke l te leragasztot t nyá r i égbolt szolgált, jobbró l odalá tszot t a Főtér 
közepén felá l l í to t t , f á r a d t a n m ű k ö d ő szökőkút , ba l ró l Bobó meggörbü l t h á t á n a k 
sötét f o l t j a jól e l lensúlyozta a fényes , v i lágí tó égboltot . Én szerepel tem, s még i s 
Hikkel ú r vol t a szereplő. Azaz n e m is ő, csak a szeme. Hasonl í to t t a doktor ú r 
szomorúan néző szeméhez, csak sokkal k i f e j ezőbbnek é rez tem a s zemboga rában 
összesűrűsödöt t f á j d a l m a t , m i n t h a gyászt ho rdo t t vo lna benne . Akkor n e m t u d t a m 
megfoga lmazn i m a g a m n a k , mos t azt m o n d a n á m , hogy s ű r ű n pis lákoló szemhé ja 
szél lenget te szemfedőnek t ű n t szembogara koporsó ján . N e m t u d t a m elképzelni , 
hogy k inek vagy minek a t eme tésé re k e r ü l t e m oda nézőnek, csak azt l á t tam, hogy 
a feke te koporsó mind nagyobbra növekszik és egyre sö té tebbre mélyü l H ikke l 
ú r szembogarában . Olyan n a g y r a és sötétre, hogy n e k e m is f á j d a l m a t okozott. 

— Valami b a j van, Hikke l ú r? — ké rdez t em részvét tel . 
Hikkel ú r jól já tszot ta a ráosztot t szerepet azon a p r ó b a né lkül i e lőadáson, 

a n n a k az egyet len nézőnek, aki még mind ig ott á l ldogál t mez te lenü l a szoba egyet -
len, színes rongyszőnyegén. 

— Mi a ba j , Hikkel ú r ? 



— Később v i s sza jönnék — m o n d t a f á j d a l o m m a l tel í tet t , reszketős hangon —, 
hogy az é j szaka f énye iben is megnézzelek. Csakhogy te n e m leszel i t t , és é n n e m 
l á tha t l ak a ho ld fény suga rában . 

— Dehogynem lá tha t ! — m o n d t a m vigasztalón. — Hiszen i t t leszek! Várn i 
fogom az ab l akban , h a a k a r j a . 

— P o n t b a n é j f é lko r ! — mond ta . 
— Igenis. 
— H á t akkor , szervusz — mond ta . 
— Csókolom, Hikke l ú r ! — köszöntem el v i d á m a b b a n , m e r t az ő szembogará-

b a n is vége vol t m á r a t emetésnek . 
É j fé lkor o t t á l l t a m a ny i to t t ab l akban , hűvös nyá r i é j szaka volt, de egyál-

t a l án n e m fáz tam, t a l án m e r t jóval Hikke l ú r érkezése előtt e lkezd tem r inga tn i m a -
gam. Vagy a n n a k a fé lüvegnyi h a j o l a j n a k köszönhetem, hogy n e m v o l t a m még 
csak l ibabőrös sem, ami t e lcsentem a doktor ú r fü rdőszobá jábó l , és b e k e n t e m vele a 
mel lemet , nogy mozgás közben csil logjon a ho ld fény suga rában . 

Amikor Hikke l ú r megérkeze t t , odaá l l t am egészen közel hozzá, hogy jól 
lá thasson. 

— Csokoládét tetszet t hozni? — kérdez tem. 
Válaszként bedobo t t vagy tíz t áb la te jcsokoládét a szobámba, az t án ő is u tá -

n u k zúdul t . A rongyszőnyegen vesz te t tem el a szűzességemet, és őszintén s a jná l -
t am, hogy Hikke l ú r a h a j o l a j j a l összekente a r u h á j á t , le is hülyézet t , amikor 
észrevette , es igazat a d t a m neki , m e r t ugyan ki ha l lo t t még i lyesmit , hogy va lak i 
b e k e n j e a tes té t h a j o l a j j a l . Há t , így indu l t a p á l y a f u t á s o m , harangozó úr . 

Göröngyi ú r k iemel te a zsebéből a Hikkel ú r tó l vásáro l t se lyemcukrot , néze-
get te egy kicsit, az tán le te t te m a g a mel lé a ke resz tgerendára . Olyan b u t á n m e r e d t 
m a g a elé, m i n t h a a ha l lo t t akból n e m ér te t t vo lna semmit , pedig csak a r r a gondolt , 
hogy v a j o n be kel l -e számolnia mindezekrő l a p l ébános ú r n a k , aki b i zonyára végig-
hal lgatot t megrázóbb va l lomásoka t is a gyón ta tó fü lke f é lhomályában , á m valószí-
n ű n e k látszott , hogy a tö rede lmesen meggyónt v é t k e k n e k va lamive l kevesebb kö-
zük vol t a testiséghez, m i n t S á n t a Be t ty r endhagyó esetében. S i lyenkor v a j o n 
h á n y Mia tyánk , Üdvözlégy vagy Hiszekegy t i sz t í t ja meg a hivő á r n y é k b a boru l t 
le lkét? 

— Ne essen kétségbe, ha rangozó ú r — fo ly ta t t a Sán ta Bet ty csendesen —, 
nincs s zándékomban elmesélni az egész éle temet . Valószínűleg m a g a is ha l lo t t 
r ó l am egyet s más t , de p á l y a f u t á s o m kezdetéről s emmi t sem tudha to t t . Er rő l n e m 
beszél tem soha senkinek , mos t azonban az egyház színe előtt állok, s h ivő ven -
dégeim, akik a p ihenés perce iben vagy órá iban — kortól függően — megpróbá l -
j á k eggyéolvasztani b e n n e m az inga tag i s tenhi te t a mélységes egyházt isztelet tel , 
azt m a g y a r á z g a t j á k , hogy az egyháznak m i n d e n r ő l t u d o m á s t kel l szereznie, hogy 
a va l lomások t a r t a l m á t hűségesen t u d j a közölni Is tennel . 

Göröngyi ú r r i t k á n ve te t t kereszte t kétségbeesésében, az un i t á r ius t emp lom-
b a n pedig enyhén szólva kü lönösnek nézet t ki a keresz te t vető egyházfi , de mos t 
megindu l t a keze, és az Atya—Fiú—Szent lé lek—Isten bocsána tá t ké r t e a meg té -
ve lyedet t h ivők számára , ak ik va l ami f é l e t áv i rda i szo lgá la tnak képzel ik az egyház 
in tézményét . 

— Látom, szörnyülködik a balgaságon, ha rangozó úr , és igaza van , de rosz-
szul is teszi, m e r t akkor a gyaláza t h a l l a t á n m i v é t u d j a fokozni a szörnyülkö-
dést? Ezek az u r a k ugyanis ál l í tólag engem is meg szoktak gyónni a p lébános 
ú rnak , de csak teszik maguka t , szinte s emmiben sem hisznek, egy ikük pé ldáu l 
azon röhögte ha l á l r a m a g á t a m i n a p , hogy ezelőtt egy évvel huszonöt Hiszekegyet 
ró t t ak ki nek i pen i tenc iaként , mivelhogy beszennyezte ve l em a házasság szentsé-
gét, u to l j á r a meg ugyanezér t a vé tekér t tíz Hiszekeggyel megúszta . Modernizá ló-



dik az egyház, m o n d t a tudá lékosan , vagy a p lébános úr l e lk i i smere t fu rda lásáva l 
hozható kapcso la tba a beál lo t t változás, b izonyára őurasága is á tese t t a tűzke-
resztségen. S ezek az u r a k közben is tenhi tböl a k a r n a k n e k e m leckét adni ! Ne 
vegye szerényte lenségnek, ha rangozó úr , de n e k e m nincs szükségem i lyen leckékre, 
engem m á r n e m lehet e ladni s em a hit , sem a nemiség, sem a szel lem piacain. 
M o n d t a m : missziót te l jes í tek! L é t e m és m u n k á m meg te remte t t e v á r o s u n k b a n a 
csa ládok e g y e n s ú l y á t Az u tóbbi év t izedben egyet lenegy vá lókerese te t sem a d t a k 
be n á l u n k az emberek , i t t m i n d e n házasság boldog, és m i n d e n f é r f i e légedet t a 
sorsával . Ügy látszik viszont, hogy az á ldot t á l l apo toknak semmi közük sincs az 
örökkévalósághoz, a mulandóság férgei t hordozzák m a g u k b a n , ame lyek lassan, de 
biz tosan a fe l sz ínre r á g j á k maguka t . H á t mos t v a l a m i i lyesmiről v a n szó. Ha -
rangozó ú r ! Segí tenie kell , m e r t engem megkörnyékeze t t a ron tás ! 

— De h á t m i tör tént , Be t tyke? — kérdez te Göröngyi ú r izgatot tan . 
— Az tör tént , ha rangozó úr , hogy a kegyszerárus szere lmet va l lo t t n e k e m ! — 

m o n d t a Sán ta Bet ty kétségbeeset ten . — Eddig csak megszólí tot t , s e lmondta , hogy 
szerinte mi lyen idő vá rha tó m á s n a p r a , mos t leül t mel lém, és megfog ta a kezem. 
„A szűziesség n e m ál lapot , Bet ty kedves — súgta á t sze l lemül ten —, a szűzies-
ség: a lé lekből k i á r a d ó t isztaság fehérsége és c s e n d j e és n y u g a l m a és áh í ta ta , ami 
magábó l sugárz ik a vi lágra!" Mit f e l e lhe t t em volna, ha rangozó ú r ? M o n d t a m vo lna 
meg, hogy áh í ta tos n y u g a l m a m t u l a j d o n k é p p e n a fo rga lmas szombat é j szaka ha -
lálos f á rad t sága , hogy azér t ü l t e m ki a t e m p l o m előtti pad ra , és hagy tam, hogy 
bepermetezzen a szökőkút vize, m e r t biztos vo l t am benne , hogy senki sem ül 
mel lém, és c sendben lehe tek egy kicsi t?! Közben a kegyszerárus az a j k á h o z emel te 
a kezem, és végigcsókolta az u j j a i m hegyét, én meg n e m t u d t a m , mi tévő legyek, 
m e r t soha senki n e m próbá l t i lyen fondor la tosan b i r tokba venni . Ül tem há t 
mered ten , látszólag érzéket lenül , és akkor e lkezdet t s imogatni . Szere t tem vo lna 
e lmondan i neki , hogy t izenöt éves koromtó l gyakor lom a mesterséget , és azóta 
egyet lenegy f é r f i sem s imogat ta így a kezem. És r áve t e t t em azt a p i l lantás t , ami -
től t apasz ta l a t a im szerint a be ton is fo lyékonnyá vál ik , és a fo lyadék is be tonná 
sűrűsödik. Válaszként a kegyszerá rus elővet t egy szentképet , ami Kr isz tus j e r u -
zsálemi s í r j á t ábrázol ta , és l ehuny t szemmel csókot lehelt a közepére. „Maga is 
megcsókolha t ja , Bet ty kedves" — m o n d t a szelíden, és én röhögni a k a r t a m , hogy 
egy zsidó keresz teket csókolgat, de azért én is megcsókol tam azt a képet . És 
akkor F r i e d m a n n úr felál l t , m e g h a j o l t e lőt tem, és azt m o n d t a : „Ez vol t az e l jegy-
zésünk, Bet ty kedves!" Sosem h i t t em, hogy jó m é d i u m lehetnék , de akkor va l a -
mi fé le de le jes érzés ker í te t t a h a t a l m á b a , t r anszba es tem vagy va lami ehhez ha -
sonló tö r t én t velem, h a azt m o n d t á k volna , hogy F r i e d m a n n ú r a Messiás, lebo-
r u l t a m vo lna előtte. „Szere tnék k a r o n fogva körbesé tá ln i m a g á v a l a Fő té ren — 
m o n d t a a kegyszerárus áh í t a tosan —, lássák az emberek , hogy egymáshoz t a r tozunk 
mindörökre !" M á r - m á r n y ú j t o t t a m a ka rom, amikor a ha rangzúgás ráébresz te t t a 
valóságra , még végigha l lga t tuk az un i t á r iu s p a p és a komisszár v i t á j á t , az tán fe l -
v e t e t t e m a szoknyámat , és v ihogva e l rohan tam, m e r t a kegyszerá rus t is r á ak a r -
t a m döbben ten i a va lóságra : k u r v á b ó l n e m lehe t igazi menyasszony soha! 

— Enny i? — kérdez te a ha rangozó röv id csend u tán . 
— Igen! — m o n d t a S á n t a Bet ty t rag ikusan . — Ennyi ! 
— De h á t ez n e m olyan nagy ba j , Be t tyke! — sóha j to t t fö l Göröngyi ú r 

megkönnyebbü l t en . — T u l a j d o n k é p p e n v a l a m i nagyon kedves , nagyon szép dolog 
tör tén t . 

— Ez a legnagyobb t ragéd ia előszele, ami é rhe t i ezt a város t — m o n d t a S á n t a 
Bet ty k o m o r a n —, nagyobb t ragédia , m i n t h a a m a g a h a r a n g j a i m e g t a g a d n á k az 
engedelmességet , és n e m a k a r n á n a k megszólalni , de n e m akkor , amikor hivőket 
aka r mi sé re szólítani, h a n e m amikor kigyúl a város , és égni kezdenek a vá ros -
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széli szán tófö ldnek is. Es m a g a kö tne vagy száz bogot a harangköté l re , és elszo-
poga tna egy mázsa se lyemcukro t Hikke l ú r fűszerüzle téből , és a h a r a n g o k továbbra 
is m a g á r a t á t n á k mozdu la t l an s zá juka t és megmerevede t t nye lvüke t . Há t n e m 
ért az egészből s emmi t? N e k e m is kedvem lenne ehhez a szerelemhez, jó lenne 
körbesé tá ln i F r i e d m a n n ú r ra l a Főteret , hogy lássák az e m b e r e k : egymáshoz t a r -
tozunk mindörök re ! Csakhogy n e k e m olyan m ú l t a m van , hogy F r i e d m a n n u r a t 
ha l á l r a röhögnék m i a t t a m az emberek , élete legrosszabb üzle té t k ö t n é velem, 
lega lább olyan rosszat , m i n t azzal, hogy zsidó anya szülte a v i lágra . És azér t sincs 
jogom ehhez a szerelemhez, m e r t sorsom és végzetem és a p i l l ana t örömei és b á -
na ta i m i n d - m i n d egyet j e l en tenek nekem, s e n n e k s e m m i köze sincs a kegyszer-
á rus szerelméhez. Én meg n e m t u d o k többfé l eképpen szeretni, ha a kegyszer-
árus t szere tném, akkor csak öt szere tném, és senki más t . Soha és sehogy! És ehhez 
nincs jogom. Ezér t kel l engem megmenten ie , ha rangozó úr ! Ha n e m könyörü l 
meg r a j t a m , n e m tudok dolgozni tovább , és vége lesz a meghi t t sze re lmeknek és 
a boldog f r igyeknek , összedől m i n d e n , amit keserves m u n k á v a l fe lép í te t t em. Szo-
doma és Gomor ra lesz itt, ha rangozó úr , én é r t ek ehhez a szakmához, n e k e m el-
hiheti . 

Göröngyi ú r megtörü l t e ve re j t ékező homlokát . 
— Mindezeke t a p lébános ú r r a l ke l lene hogy m e g b e s z é l j e . . . o lyan dolgok-

ról v a n szó, ame lyek tel jességgel m e g h a l a d j á k harangozói f e l a d a t k ö r ö m e t . . . 
— Csak m a g a t u d j a megt isz t í tan i a le lkemet , ha rangozó ú r ! 
— N e m tudom, igazán n e m tudom, hogy i lyen ese tekben ki l ehe tne-e róni 

peni tenciá t , é s . . . és t u l a j d o n k é p p e n n e m tö r tén t v é t s é g . . . — b izony ta l ankodo t t 
Göröngyi úr. 

— Engem az i m á k n e m s z a b a d í t h a t n a k meg a rontástól , ne -
k e m a h i t emet kel l visszaadni , hogy szükség van r á m t o v á b b r a is! 

— Kérem, Bet tyke, én a k á r m i t m e g t e n n é k m a g á é r t — 
m o n d t a Göröngyi úr e lpárásodot t szemmel . 

— Köszönöm szépen, ha rangozó úr — m o n d t a Sán ta Bet ty 
hálásan. — Hát akkor , vegyem le a szoknyámat , vagy így is jó? 
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